
G ö r ö g  O r s z á g . „V-dik Rész. A’ G ö r ö g  S t a t u s n a k
F o l y t a t á s a  - a’ G ö r ö g  C o n s t i t u -  e l r e n d c l t e t é s é r ö l  (Organizáltatásá-

36 dik Czik: A’ Nép-Fejedelmiségt i ó n a k. rol).
„iV-dik Rész. A’ n e m z e t i v é - l é -  három Hatalmakra oszlik-fel: Tön i

t é l r ő l : 3 o-dik Czik: Az Országlószék
■ e n y n o

zó, 1 örvényt-bétöltető , és Rirói Hatalmak*
nemzetiséget ádázon idegeneknek, kik egy, r a , 37); a’ Törvényhozó Hatalom törve* 
Görög Státusban lévő helybéli Tisztségtől nyékét tsinál, 5 8 ); a’ BélÖltető vapy Vég­
elegendő bizonyságot mutatnak elé arról, rehajtó, megerőssíti a’ Törvényt a’ -ó dik

„i)ször, hogy három egész esztendők Czikkelynek értelme szerént, és betölteti 
olta a’ Státus’ határain belől laktak— azt, 5 9 ) ; ’s a’Bírói Hatalom esetekre alkal-

2)szor, hogy ezen idő alatt semmi maztatja, 40); a’ törvényhozói Hatalom kü-9)
C r i m i n a l i s  bűnért meg nem ítéltettek

99 5)szor, hogy a’ Görög Státus’ tőld-
lönösön azt a’ nép’*képviselőjiböl álló Gyű­
lést illeti, melynek S z e n á t u s  nevezet

jén legalább 100 Spanyol tallérokat érő adatik, 41); a’ végrehajtó Hatalom cgyet-
ingatlan jószágra szert tettek. lenegy személynek tulajdona, kinek neve

„3 i-dik Czik. A’ nagy tettek ’s a’ ha- Kormányozó (Régens, Elölülő, Kvj3sfváT7)c)>
za’ jovára ezélzó nagy szolgálat-tételek, ’s a’ ki alá több féle Ministerek tartoznak, 
már magokban elegendő jusok a’ nemzeti- 42); a’ Bírói Hatalom az Országbeli több 
ségnek megnyerésére, 3 2 ); az Országló- léle ítélőszékek’ tulajdonsága.— 
széknek jusa van azon idegeneknek is nem­
zetiséget adni , a’-kik Görög országban va- 
lamelly nevezetes intézeteket állítanak-fel ,

„VI-dik Rész. A’ S z e n á t u s r ó l .  43  
Czik; A’ Szenátus Görög ország’ minden 
tartományainak képviselőjikből áll, 44); 

olly intézeteket, mellyek a’ mesterségek- minden képviselő, a’ ki megérkezvén, a’, 
nek . kereskedésnek, tudományoknak, és Szenátusba be akar lépni, leteszi a’ Szená- 
szorgalmatoskodásnak előmozdittatássokra tori hitet. 4 3 ); a* képviselőket a’ nép rá ­
szolgálnak, 5ő); az az idegen, a’-ki Gö- losztja a’ Válosztási törvényekkel megegye- 
rög országnak 2 esztendeig hadi szolgála- zőleg, 46) ; a’ Szenátus, mint egész Test, 
tót tett, vagy ezután tenni fog, ’s erről megsérthetetlen, 4"); a’ Szenátusnak vagy- 
bizonyos írás van a’ kéziben, már tsak nak, egy E őlülője, egy Vice Elölülője, eh
ezen tekintetből is Görög Polgár, 3 4), a’ ső és második Titoknokja ’s annyi al-Titok- 
megnemzetisedett ember azonnal minden nokjai, a’ mennyi kívántatni fog, 48); az

jusoknak birtokába lép. Elölülőt és Vice-Előlülőt a’ Szenátus vá-
Az ő meghatalmaztatási ’s nemzeti 
seleti

képvi- losztja Voksold többsége által, és pedig
jusait a* képviseleti Válosztás’ az Előlülő a’ Szenátus’ tagjai közzűl is,

törvénye által rendeltetnek-el, 3 5 ) ; a’ meg- azokon kívül is , 'a ’ Vice Elölülőt pedig tsak
nenuetesitett, a’ Görög hitet teszi-le. annak tagjai közzűl, 49); az első és n>á-

)(



ii
154

J J

• . . .  •

8odib Titoknokok a’ Szenátuson kívül lévő képviselői hivatalának elvesztése mellett,
polgárok közzűl a’ képviselők’ voksainak 
többsége által válosztatnak, 5o), az Elől­
ülő elől-űl a’ minden napi Gyűlésekben; 
ő határozza-meg az ülésnek napját s kéz- 
dődésének óráját, ő végzi-bé az ülést, 
öszsze gyüjtheti a’ tagokat rendkivűlvaló 
ülésekre is, 5 i) , húsz tagoknek kívánsá-

s

64)» a Szenátorok meghatározott fizetést 
vesznek a’ Nemzeti kintstárhol valameddig 
a’ Szenátus’ tartózkodásának hellycn vagy- 
nak, még pedig egész fizetést valameddig 
az ülések tartanak, és felet, mikor azok­
nak szünete van, 65) ,  a’ Képviselőt nem 
szabad elfogni azalatt, míg az ülések tar-

gára tartozik ülést tartani az Előlülő, 52), tanak ’s négy héttel azelőtt se azután se; 
. -- v;^a.Piől. hanem ezen köz időben is megpereltethefrha az Előlülő jelen nintsen, a’ Vice-Elől
ülő tellyesíti az ő kötelességeit: ha pedig nek, ’s ha az ítélet fővételt, ’s betsület 
egyik se lenne jelen, az idősebb Szénátor vagy jószág elvesztést határoz, annak vég- 
foglalja-el az Elölülői hellyet, 55) ,  ha va- re kell hajtatni, 66), a’ Képviselők nem 
lamellyik Előlülő meghal, más választatik tartoznak számolni a’ Szenátusban való 
hellyette a’ 48 dik Czikkellyel megegyező- beszédjekért, 67), a’ Szenátus’ ülései a’ 
leg, 54) , az Elölülői és Vice Elölülői híva- közönség előtt tartatnak; de ha a’ szükség 
tál esztendeig tart, 55) ,  a’ Szenátus’ két* kívánja titkosokká lesznek, mikor a’ Vok-

68); a
az ülés tellyesnek tartathasson, 56) , egy 
Szenátor is el nem távozhat a’ Szenátus’

harmadrészének szükséges jelen lenni, hogy sok’ többsége megegyez benne
Szenátus’ tagjai annyi Biztosságokra ősz- 
tatnak-fel,. a’-hányra a’ Státus’ szükségei 

hell}éröl a’ Szenátusnak rendes és írásban kívánják, *s a’ Szenátus határozza-meg,
hogy mellyiknek mi legyen a’ foglalatos­
sága , 69), minden Képviselőnek szabad 
az Előlülő

való engedelme nélkül, 57) , a’ Szenátorok 
5 esztendőre válosztatnak; a’ harmadrész

*  j

esztendőnként változik; az első és maso- által, a’ Szenátusnak béadott 
dik esztendőkben sorsvonás által esik a’ írásban, Törvényt jovallani, 70), a’ Sze-

az első
Tanáts’

kilépés, 58), senkit nem lehet egymásután nátus’ határozásait az Előlülő és 
kétszer válosztani, '59), a’ Szenátus Okto- Titoknok aláírván megpetsétlik a
bér’ első hétfüjén kezdi*el munkájit , melly petsétjével, 7 1) ; a* határozásokat ’s álta- 
időre elmulaszthatatlanúl minden Szenátor- lán-véve a’ Szenátusnak minden A k t á j i t  
nak meg kell érkezni, 60) , a’ Szenátus’ ülé- az első Titoknok teszi írásba, ’s azokról 
sei négy vagy öt hónapokat tartanak , 61), valamint szintén minden ülésekben elé for
Határozásait voksok’ többsége által teszi dúló tárgyakról pontos számot tart, 72),
a’ Szenátus; ’s mikor a’ két ellenkező ré- ha]azelső Titoknok nints jelen,a’ másik tel 
szeld voksainak száma megegyez, az Elől- lyesíti annak kötelességeit, 73), a’ Szena- 
ülőnek voksa végez, 62), ha az Előlülő tusnak minden végzése áitaladatik a* Kor­
nem Képviselő, így tsak akkor voksol, mányozónak, ’s ha ő azt helybe hagyja, 
mikor a’ két ellenkező rész’ voksainak szá- ekkor i 5 napok alatt megerőssíti azt, és 
ina egy forma; ha pedig Képviselő, ezen az ekkor törvényé válik; ha helybe nem 
esetben úgy is voksol mint Képviselő, úgy hagyja i 5 napok alatt viszsza küldia’ Sze- 
is, mint a’ kinek a’ voksok’ egyenlő száma’ nátushoz a’ maga változtatásaival és meg* 
alkalmatosságával, határozást kell tenni, jegyzéseivel együtt* Ezt a’ Szenátus szó- 
65 ), egy Képviselőnek se szabad a’ Státus- rol szóra leíratván, azon Szenátorokból 
nak egyéb hivatalát felválolni, vagy a’ Stá- álló Biztossághoz küldi megfontolás végett,
tus’ valamelly jövedelmének kiárendálásá- a’-mellyiknek kezealá tartozik, olly rende* 
ban részesülni se egyenesen se mellesleg, léssel, hogy a’ megvizsgálás után ismét



terjesrsic a’ Szenátus elejibe. Ha a* Sze­
nátus nem találja helybehagyhatóknak a* 
Kormányozó* megjegyzéseit, úgy a’ maga 
első formájában által küldi azt másod íz­
ben a Kormányozóhoz. Ha ez azt ekkor 
se erőssíti-meg, ismét viszsza küldi 1 5 na­
pok alatt megnemerőssítésének indító okai­
val együtt a* Szenáushoz. A* Szenátus tar­
tozik a’ tárgyat ekkor is vitatás alá ven­
ni, *s ha a* Voksok’ többsége által ezen 
harmadik versben is úgy erőssittetik-meg 
mint előbb, így most is elküldi a’ Kormá­
nyozóhoz , és ez már most azt haladék 
nélkül aláírni ’s mint Törvényt kihirdettetni 
tartozik, 7 4 ) »  ha a’ Szenátus’ üléseinek 
bévégződésekor egy illy kétséges kérdés 
félbe szakad, a’ következő ülések’ alkal­
matosságával ismét eiővétetődik , de az ál- 
tal-meg-által küldözés tsak ott kezdődik, 
hol félbe szakadott, 75) , ha valamelly 
Törvény-jovallat , mellyel a’ Kormányozó 
küldött a’ Szenátushoz , ez által vitatás alá 
vétettetvén, ettől, mint éppen helybeha- 
gyódhatatlan, a* Kormányozóhoz három­
szor viszsza küldettetik, már ez nem le­
het Törvénynyé, 76) ,  minden esztendőbé­
li üléseknek kezdetében, minekutánna a’ 
Szenátus a* Kormányozószéktől elejibe ter­
jesztetett költség - és b évétel-laistromot (Bud- 
getet) , megerőssíti ,n éki, az ő szükségeire 
megkívántató summákat megrendeli, 7 7 )  , ő 
azelőbbeni esztendőkre tartózó bevételeket 
és kiadásokat, minden részben megvizsgál­
ván , *s a’ Státus’ adósságait, mellyek a’ Fi- 
nántziai Minister által elejibe terjesztetnek, 
által nézvén , azoknak summás laistromát 
(Bilantzát) nyomtatásban kihirdeiteti , 78), 
ő gondoskodik az intereseknek pontos fi­
zettetéséről *s a’ nemzeti adósságnak ke- 
vesittetéséröl, 79), ő határozza-meg Tör­
vény által az adót, *s vámokat, melyeknek 
az egész Státusban egyenlő mérséklet sze­
rént kell kiszabattatni, mint a’ 10-dik Czik- 
kelyben meghatároztatott, 80), ő határoz 
Törvény által, költsönözést a’ Nemzet’ ke-

xcskcdese alatt *s Nemzeti Vagyonnak cl- 
zállogosilasaval, 81) , ő határozza-meg 
Törvény által valami olly Nemzeti Vagyon­
nak elidegenittetését, melly a’ megromlás­
nak kitétetődve van,  de úgy, hogyannak 
elidegenittetése minden Görög tartományok­
ban a lehetőségig egyforma mérséklet sze­
rént menjen véghez, és úgy , hogy azt a’ 
Végrehajtó Hatalom minden tartományok­
ban, annak rendes módja szerént kihirdet- 
tesse , 82), ő vigyáz a’ közönséges pénz­
nek jó meggazdálkodtatására , és ha szük­
ségesnek lenni gondolja, minden féle szám­
adásokat kíván arról a’ Finántziai Minis- 
tertol, az időt is ő határozván meg , hogy 
a Minister mikor adja-bé a’ maga számo­
lását, 8ő) , minden Képviselőnek jussa van 
tudósítást kívánni mindenik Ministertől 
minden tárgyakról, mellyek a’ Szenátusban 
tanátskozás alá vétetnek, 8 4 ) ,  ő rendeli- 
el a pénznek álla pót ját, midőn annak ne­
hézségét, minémüségét, formáját,’s neve­
zetét, az egész Státusban meghatározza,
85) , ő vigyáz a közönséges neveltetésre,

O

ő annak az oltalmazója, ő vigyáz a’ nyom­
tatási szabadságra , a’ mezei munkára , ke­
reskedésre, a’ tudományoknak ’s köz hasz­
nú mesterségeknek előmenetelesúlésére, ’s 
a szorgalmatoskodásra; ő teszi bizonyos­
sá a’ találmányos embereket és könyvíró­
kat az ő munkájokból szármozó nyereség­
hez való bizonyos, meghatározott ideig tar­
tó, kiszorító jus eránt, 86), ő tsinál tör­
vényeket az igasságos tengeri prédálások- 
rol és a’ tengeri ragadozásokról, 87),  
tsinál törvényeket a’ Conscriptio’ útján tör­
ténő rekrulázásról, 88), ő gondoskodik 
nemzeti hajóknak épittetéssekről ’s vásárol- 
tatássokról, 89), ő vigyáz a’ nemzeti Va­
gyonnak megtartatására és sikeresittetésé- 
re, 90)» ő hoz törvényeket a’ nemzeti jö­
vedelmeknek és jószágoknak elzállogosit- 
tatásárol, 91 ) ,  gondoskodni fog, hogy az 
egész országba , egyféle, folyó és nehéz 
mérték vétetődjenek-fel, 92), ő határozza

) ( *
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sedik és terjed ’s hivatalokkal östsxetsa* ú g y , hogy többi soha viszsza se ketül* 
toltatva lévő kötelességeiknek esmérikjen- hessen —  ha mondám én már akkor se 
ni azt, hogy ezen tartománynak jobb sors- lehettem lágy meleg, menny ivei kevesebbé 
ra érdemes lakosait a’ tévelygésből felser* lehetek ma az, midőn a* veszedelem illy 
kentsék olly czélzással, hogy magokat en- félelmes ábrázatot vett-fel —  hogyan le
nekutánna ne menthessék a környűlállások- 
nak nem tudásával, ha végezetre a Király

0 mboszszankodását magokra vonván, magokat
azon rettentő büntetésekre kiteszik, mel* dességben 
lyek a* Rebellisek ellen kivagynak hirdet 
tetve.“

hetnék mondám, m ost, tsendességben és 
részvétel nélkül ? Nem, kedves Gyerme­
keim! nem lehetek részvétel nélkül éstsen-

„Ismét hozzátok fordulok tehát, hogy 
nektek , még pedig nem a’ legmélyebb szó- 
morkodás nélkül, tudtotokra adjam, hogy 
a’ nyughatatlankodás minden intéseimnek

A’ G i r o n a i  Püspök Don Berm u- és az Országlószék által elővétetett eszkö-
dez ,  Fő Pásztori levelet intézett a’ Kata- trutzára naponként és mind jobban
loniai alattvalókhoz ezen új Revolűtzióra gyarapodik, mint nékem  ̂ ezt ezen tartó*
nézve, úgy magyarázván ezt, hogy ez is 
a* Demokrátziának munkája légyen, melly

mánynak Fő Kapitánnyá jelenti a vegre 
hogy ő Excellentiájával egyetértve a’ tsen

most a Royalistákat tette volna mestersé- dességnek helyreállittatásán iparkodjak.
gesen a’ maga eszközeivé. A’ Párisi G a- „Halljátok-meg tehát szavaimat, hall
z e t t e  illy kivonást közöl ezen Aug. i 4- játok-meg! és nyomjátok szíveitekbe! Mind 
dilién költ Fő Pásztori Levélből: —  ,, azok, kik a’ Király, kik az ő nevében kor-

„Még nem teltek-el négy hónapok az mányozó Tisztikarok, vagy is a’ most fenn- 
olta, hogy én, megyém béli igen kedves ^Hó Országiás módja ellen feltámodnak, 
hívek! békességnek szavait intéztem hoz- °^y árulók, kik minden Hazafiaknak g)vi­
zátok. Én benneteket akkor arra a’ szoros élésére és undorodására érdemesek. Ezen 
Öszszetsatoltatásra emlékeztettelek, melly bűn minden tulajdonságai szerént olly un* 
minket a* mi Fels. Monárkhánkal öszsze dorító, hogy magát örökké a virtusnak 
foglal, 's megintettelek, hogy tellyesittsé- palásztya által szépíteni kéntelenittetett. E- 
tek azokat a’ fontos ' kötelességeket, mel- zen tulajdonsággal bír az a veszedelmes 
lyeket lollünk ezen öszszetsatolódás kíván, Revolútzió, a-melly minket most látogat.

Ezen támodás’ a’ Demokratziánakhogy benneteket* emez éppen olly átkozott 
mint álnok tsábítások ellen megerőssit- munkája; az, ennek uralkodását akarja hely- 
tsclek, mellyeket a’ békességnek ellensé- re állítani. Ennek esmeretes Ágensei tsak 
gei szünetlenűl arra használnak , hogy ren- eltsábittatott emberek, de próbát kiállott
detlenséget zűrzavart, és fejetlenséget ger­
jeszthessenek. Ha én azon rosznak szem­
lélésére , melly magát akkor nem felet-

Royálisták. De még akkor i s , mikor ők 
így kiáltoznak: É l j e n  a* h a t á r t a l a n  
h a t a l m ú  K i r á l y !  még ekkor is ifjú,

tébb félelmes jelekkel mutatta , ’s mikor tüzes fejű emberek találtatnak, mint ve 
mi a ti esmeretes hűségetekbe *s lelki zérlők, köztök, kiknek kívánságaik a’ fel- 
Pásztoraitoknak munkás buzgóságába bíz- hozott kiáltással éppen ellenkezők. Értei- 
ván mindnyájan azt hittük, hogy ezen ve- mes embereknek tetsző személlyek is hely* 
szedelem nem soká ki fogna írtattatni, behagyással adóznak mesterkedéseiknek.
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Azonban mind ezek a’ mostani Royalisták 
tsak a’ Demokratikusok’ eszközeik. —

« • 1 f

„Óhajtanám , hogy ti (a* lelki Pászto­
rokhoz szolt), olly közönségessé tegyétek 
ezen levelemet, mint tsak lehet; de tsak- 
ugyan úgy tselekedjetek, mint a’ környűl- 
állások fogják kívánni. Fellehet ezt az Of- 
fertoriumkor kétszer ’s háromszor is ol­
vasni , de el is lehet halgatni, mint a’ 
Pap jobbnak fogja gondolni, mindenben 
azon iparkodván, hogy mint nékem hű­
séges segítőm, úgy viselje magát/*

N a g y  B r i t a n i  a,

A’ boldogúlt Minister C a n n n i n g  
már 1809 ben September 2odikán, az ő 
Minister Lord C a s t l e r e á g g a l  történt 
duellását megelőzött napon megírta volt 
a* maga Testamentumát, melly most is 
meghagyatott mint az ő törvényes Testa­
mentuma. Illy szavakból áll ezen Testa­
mentum: „Én az én kedves Hitvesemnek 
C a n n i n g  J o h a n n á n a k  hagyom egész 
jószágomat és minden vagyonomat, egé­
szen és egyenként, a’ mi tsak van és a- 
hol van valamim, (kivévén annak, az én 
megbizonyittodható adósságomnak megfi­
zettetésére , s temetési és Testamantomom 
végre hajtatására szükséges részét) az ő 
tulajdon használására. Egyszersmind őtet 
az én Kedves Hitvesemet, és S c o t t  Ben- 
tink Cavendish Henrik Williám urat,Titsch- 
fieldi Márquit nevezem-ki ezen Testamen­
tum’ Végrehajtójikká 's gyermekeim’ Tuto­
raikká addig, míg a’ tellyes időt el nem
érik, ’s ezennel megmásolok minden egyéb
általam tétetett testamentomos rendelése­
ket; melynek bizonyságára én, nevezett 
C a n n i n g  György, ezen Oklevelet tulaj­
don kezemmel aláírtam, és petsétemmel 
megerőssítettem. Költ Sept. 20-dikán, Urunk* 
nak 1809-dik esztendejében. Aláíratott»

megpetsételtetett, kihirdeltetett, nyilvánsá-
gossa tétetett etc. Wellesley Henry, Ellis 
Károly jelenlétében.-— Szívesen kívánnám, 
hogy J o h a n n a ,  az Anyámnak vagy egy­
szeriben 2000 font Sterlinget (20,000 fo­
rintot) letenne, vagy pedig néki eszten­
dőnként őoo Iont Sterlinget fizetne; a"melly 
utolsót én, ha az anyám a* felől bizo- 
nóossá tétetődhetne , hogy azt esztendőnként 
fogyatkozás nélkül veheti, inkább szeret­
ném/* - (A lenn-nevezett Marqui Ti ts ch- 
f i e l d ,  a mostani Herczeg P o r t l a n d ,  
kinek felesége testvére a’ Canning volt hit­
vese, a Testamentum’ végrehajtató)?).

%

B e c s .

Császár és Király Ő Felsége kegyel­
mesen méltóztatott a’ maga Királyi Udvari 
Magyar Cancelláriájának Udvari első Vice 
Cancellariusat Méltosagos Gróf Revisnyei 
R e v i c z k y  Á d á m Úr Ő Excellentiáját, 
a’ Császár és Király’ Ó Felsége Felséges 
Személlyé és a* Státus eránt való érde­
meire nézve, a’ Szent István Királyi Magyar 
Rendje’ Kommendátcri Keresztjével meg­
tisztelni.

A  p én z fo ly a m a t Septem ber’ 6-dikán ;
közép á r r  t

A* Státus*5 p. Centes Obligátzióji 9 1 7/ 8
Az 1820-béli sorsosok, ------
Az i82i-béli hasonlók, ------

Béts városa 2 1 / 2  p. Centos Bankó Obligá 
tzíóji, 45 5/8  for. keltek, mind C.ben

A’ Bankó Aktziák keltek 1079 forinton. 
Conv. Pénzben.
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M  a g y  a r  O r s z á g .

Tegnap Aug. 28 bán Pesten Tek. Ns.Heves 
Vármegyének mintegy 4°  személyből álló 
Küldöttsége köszöntésére ment Nagy Méltó­
ságú Felső-Eőri P y r k e r  László Patriar­
cha Érseknek, a’ ki ezen Követséget több 
Uraságokkal fényesen megvendégelte Nagy 
Méltós. Ü r m é n y i  Ő Excellentiája’ házá­
nál, hol most szálva vagyon. A’ fényes 
bemenetel Egerbe Septem. 1 6-dikán fog tar­
tatni, ’s a’ Fő Ispányiméltóságba való beik­
tatás N. M. Gróf Cz i r á k y  Antal Ország’ 
Bírája által másod nap fog tartatni.

(De mint halljuk ezen határozás meg­
változott).

_____
MM— — — 1-  '

1  ■* «

A’ Kereskedőség* jegyzése szerént a’ 
mostani Pesti országos vásárban a’ termé­
kek’, és kézi művek nagyban jól elkeltek; 
kiváltképpen pedig a’ posztók, noha tse- 
kélyebb áron, bőven eladattak: de az apró- 
dónként való vásár áltáljában rósz volt.

Az Országbéli termékeknek folyó ár- 
ro k , mint ezen vásáron keltek , a’ 
Pesti Kereskedőség’ jelentése szerént,
így volt:

G y a p j ú .  1 Mázsa: Con.Pénz., Forint.
Egynyirésű legfinomabb 60 —  70

— megnemesílett 42 —  5 4
Kétnyirésű finum téli 4 o — 44

— középszerű 34 —  38
—- középszerű nyári 32 — 34

Bátskai közönséges téli 26 — 28
Bánáti Zigara Bétsi mosás 29 —  3 1
Magy. Gyapjú úsztatott 14 — 16

V i a s z ,  és  Méz.

D o h á n y .  Forint. 1
l  Mázsa Döbroi leveles Ó Do-

hány minéműségéhez képpest 16 *  . —

—  Szegedi Ö 5 -  6
—  Debreczeni Ó 7 »  -  - 1 .

—  Pétsi 6 43/4 I - -------- -  5
Z s i r a d é k .

1 Mázsa Tehén vaj 2 8 - 3o
—  Disznó Zsír 12 — i 3 1/2
—  Szalonna Hájjal ÍO 1 l
— Olvasztott Fagygyú i 3— 1 3

P á l i n k a .
1 Akó Szlivovicza• 6

'  7
—  —  kétszer tsep. i 5 * l 6
—  Gabona Pálinka 7 8
—  Söprű Pálinka 8 9

B o r o k .
1 Akó Budai veres igen finom Ó 5 8

-------------------------------Budai közönséges Ó 2 1 / 2 - -5 i / i
— ------------------------------fehér finum Ó• 5 1/2 — 9

------------------------------ közöns. Ó 3 4
—  Pesti Kőbányai Ó 6 8
—  —  —  új 4 — —

■— Mezőföldi 2 1/2 —

#

* B ő r ö k .
[ Pár Ökör bőr: minéműsé*

f

géhez képest 12 18
—  Tehén bőr 8 1/2 ÍO
—  Borjú bőr 1 i/ 5 — - i 3/5
—  Ló bőr 3 1/ 5- -3 4/5
—  Juh bőr 1 ---- 1 l / *

K ü l ö mb f é l é k .
1 Mázsa Hamuzsir 6 • 7
— Széksó

. 9 1 / 2
• .. ii—

—  Vetett Repcze olaj 1 6
• »7

—  Bátskai Kender 5 . 6
—  Kifőzött Ló-szőr 3o • 32

1 Köböl, vagyis 1 10 — 120 JL
ó Gubats Új 3 3^5 — 4

Pesten Aug. 3o dik napján 1827.
*•’; 1 *

Felelő* Pánczél Dániel, Nyomtató: Haykul Antal, (Okere Biicker-Strasse Nro, 752.)




